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Série 801 | Siège suspendu
Serie 801 | Hangzitting

Le système de barre HEWI avec noyau en acier anticorrosi-
on est disponible dans différentes longueurs et configurati-
ons d'angle – les solutions individuelles sont également
possibles. 

La barre horizontale permet de se tenir et en même temps
de recueillir le siège suspendu variable. La charge maxima-
le du siège est de 150 kg.

Het HEWI-stangensysteem met corrosiewerende staalkern
is in verschillende lengte-uitvoeringen en hoekconfiguraties
verkrijgbaar – tevens zijn hier individuele oplossingen
mogelijk.

De horizontale stang dient zowel voor het vasthouden als
voor het opnemen van de hangzitting. De maximale bela-
sting van de zitting bedraagt 150 kg.

Main courante de douche avec
barre à coulisseau et siège 
suspendu.

Douchesteun met douchestang en
hangzitting.
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Série 801 | Siège relevable
Serie 801 | Opklapbaar zitje

Le siège relevable monté au mur est également doté d’un
noyau en acier anticorrosion continu. L’inclinaison de 
l'assise est réglable. La charge maximale est également 
de 150 kg. Il est disponible en deux largeurs différentes.

Het aan de muur gemonteerde opklapbare zitje heeft
eveneens een doorlopende, corrosiewerende staalkern. 
De hoek van de zitting is verstelbaar. Ook hier geldt een
belastbaarheid van 150 kg. Het zitje is in twee verschillen-
de breedten verkrijgbaar.

Siège relevable monté au mur.

Opklapbaar zitje aan de muur
gemonteerd.
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Série 801 | Main courante de douche
Serie 801 | Douchewandleuning

Main courante de douche avec barre
à coulisseau.

Douchesteun met douchestang.

La barre à douchette réglable en hauteur peut être inclinée en continu
et placée à la hauteur souhaitée d’une seule main grâce à un réglage
rapide et aisé en appuyant sur une touche sans aucun mouvement de
rotation. 

Grâce au noyau en acier anticorrosion, les diverses mains courantes
de douche HEWI peuvent recueillir des sièges suspendus. La protec-
tion anti-éclaboussure accrochable et la boîte de rangement pour
ustensiles sont compatibles à ces mains courantes.

De in hoogte verstelbare douchestang kan traploos worden gekanteld
en m.b.v. een gemakkelijk draaiende snelverstelling, slechts één druk
op de knop, helemaal zonder draaiende beweging, op de gewenste
hoogte worden ingesteld.

Door de corrosiewerende staalkern zijn de diverse HEWI-doucheleu-
ningen geschikt om te worden gecombineerd met hangzittingen.
Compatibel daarmee zijn de douchespatschermen die kunnen wor-
den ingehangen en het opzetbare bakje voor benodigdheden.
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Série 801 | Dans la douche
Serie 801 | In de douche

Anneau de rideau, tringle à rideau
de douche.

Douchegordijnring, douche -
gordijnstang.

HEWI offre des tringles à rideau de douche pour les domai-
nes d'application les plus divers. Des tringles droites,
angulaires, coudées ou en forme de U. Ce qui ne peut être
réalisé avec ce vaste assortiment, est disponible en tant
que version sur mesure.

La fixation plafond correspondante est en tout cas toujours
adaptée : elle peut être raccourcie sans problème et régler
en longueur de 10 mm. Les anneaux pour le rideau de
douche sont ouverts sur le haut et guident très aisément le
rideau de douche d’un coin à l’autre. 

HEWI biedt gordijnstangen voor de meest verschillende
toepassingen aan. Rechte stangen, haakse stangen, gebo-
gen stangen of U-vormige stangen – hetgeen niet door dit
uitgebreide assortiment kan worden afgedekt, is net zo
eenvoudig als speciale uitvoering te verkrijgen.

De daarbij behorende plafondsteunen passen in ieder
geval: deze kunnen zonder problemen worden ingekort en
zijn in de lengte over 10 mm verstelbaar. De naar boven
geopende gordijnringen geleiden het douchegordijn uiter-
mate soepel om iedere bocht. 
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Crochet | Haak Vestiaires | Cloakroom Poignées de meubles | Meubelbeslagen

36 | HEWI 

Tablette | Planchet Porte-serviettes | Handdoekring

Poubelle | Afvalemmer
Gobelet avec support | Beker met houder
Porte-savon | Zeepschal

Béquille 111 | Deurkruk 111 Pictogramme | Pictogram Poignée de fenêtre 111 | Raamkruk 111

HEWI | Le programme conséquent
HEWI | Het consequente programma

Distributeur de savon liquide |
Zeepdispenser
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Siège suspendu | HangzitjeBarre de maintien coudée | Hoeksteun
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Poignée | Grepen

Poignée anti-panique | Paniekgreep Main courante | Wandleuning

Ensemble brosse WC | 
WC-borstelgarnituur

Système de fermeture électronique
eLOCK |
Elektronisch sluitsysteem eLOCK

Poignée passages fréquents |
Krukgreepgarnituur

Distributeur de papier WC | 
WC-rolhouder
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Série 801 | Caractéristiques du produit
Serie 801 | Productkenmerken

Stabilité/Durabilité 

Le noyau en acier à l'intérieur des produits garantit une sta-
bilité durable et une sécurité absolue. Avant de valider les
produits à la vente, ils passent des tests de contrôle internes
qui dépassent de loin les exigences des normes DIN 18024
et 18025.

Matériaux anticorrosion

HEWI mise sur des matériaux de qualité supérieure et anti-
corrosion, garantit une qualité de produit élevée et une lon-
gue durée de vie – et donc sur une réduction des coûts
d'exploitation et d'entretien. L’emploi d’un matériau est con-
tinu, jusqu'à la sous-construction des rosaces et le matériel
de fixation en acier fin.
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Stabiliteit / levensduur  

De inwendige staalkern van de producten garandeert een
permanente stabiliteit en absolute veiligheid. Voordat de pro-
ducten voor de verkoop worden vrijgegeven, doorlopen deze
een interne kwaliteitscontrole die ver boven de eisen van DIN
18024 en 18025 ligt.

Corrosiewerende materialen 

HEWI maakt gebruik van kwalitatief en corrosiewerend mate-
riaal, garandeert een hoge productkwaliteit en een lange
levensduur – en daardoor een vermindering van de vervolg-
kosten. Dit gebruik van materiaal wordt doorgezet tot aan de
onderconstructie van de rozetten en het bevestigingsmate-
riaal van roestvrij staal.
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Série 801 | Caractéristiques du produit
Serie 801 | Productkenmerken

Montage

Les produits sont facilement et rapidement montés grâce à
un système de montage ingénieux et à des aides au mon-
tage appropriées, telles que l'outil de montage pour les
mains courantes et les barres de maintien.

Hygiène

Les surfaces brillantes homogènes auxquelles la saleté
adhère peu. Grâce à leur surface sans pores, les produits
sont faciles à nettoyer et hygiéniques.

After Sales

Vous trouverez ci-dessous une gamme de produits intéres-
sante pour pouvoir compléter en permanence vos installati-
ons selon les besoins de votre projet, tels que : la protec-
tion anti-éclaboussure, le tabouret de douche, le kit
d'équipement du distributeur papier WC et les têtes de
brosse WC échangeables.

Support personnel grâce aux employés spécialisés HEWI
au téléphone ou sur place.
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Montage

Snel en eenvoudig aan te brengen producten met een
doordacht montagesysteem en geschikte montagehulp-
stukken, zoals bijv. het montagehulpstuk voor handleunin-
gen en wandsteunen.

Hygiëne

Homogene hoogglanzende oppervlakken, waar weinig vuil
aan kan hechten. Op grond van de porievrije oppervlakken
zijn de producten gemakkelijk te reinigen en hygiënisch.

After Sales

Geschikt productpalet voor de permanent aan de behoefte
aangepaste aanvulling in het project, zoals bijv.: douche-
spatbescherming, douchekrukje, uitbreidingssets WC-
papierrolhouders en verwisselbare WC-borstelkoppen.

Persoonlijke ondersteuning door gespecialiseerde HEWI-
medewerkers aan de telefoon of ter plaatse.

Le polyamide est stable à la lumière, hygiénique,  et a
de très bonnes propriétés thermiques et mécaniques.

Polyamide is lichtbestendig, hygiënisch met uitermate
goede thermische en mechanische eigenschappen.
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Série 801 | Management qualité des Produits médicaux 
Serie 801 | Kwaliteitsmanagement medische producten

Caractérisation CE selon la loi sur les produits médi-
caux MPG

Les produits médicaux sont soumis à la directive
européenne 93/42 CEE et doivent être , selon la loi, mar-
qués avec le symbole CE. Les produits HEWI portant le
symbole CE ont passé avec succès la procédure
d’évaluation de conformité CE et garantissent le respect
des standards de sécurité.

DIN EN 13485 et suiv

Depuis 2006, HEWI possède également le certificat du
système de management de la qualité pour les produits
médicaux qui englobe les secteurs du développement, de
la fabrication et de la distribution des produits sans entrave
ainsi que des accessoires sanitaires à effet thérapeutique.

CE-markering overeenkomstig met de wet op medische
producten MPG

Medische producten zijn onderhevig aan de richtlijn 93/42
EWG en moeten, op grond van wettelijk voorschriften, een
CE-markering hebben. HEWI-producten met de CE-marke-
ring hebben het beoordelingsproces voor de CE-verklaring
van overeenstemming met succes doorlopen en garande-
ren dat aan de veiligheidsstandaard wordt voldaan.

DIN EN 13485 ff

Sinds 2006 is HEWI tevens in het bezit van het certificaat
t.a.v. het kwaliteitsmanagementssysteem voor medische
producten, dat het toepassingsgebied van ontwikkeling,
productie en verkoop van barrièrevrije producten alsmede
sanitaire accessoires met therapeutische en fysieke wer-
king omvat.

Brosch_477801_FR_NL.qxp:PR242_Garderoben_DGB.qxp  04.03.2009  14:11 Uhr  Seite 42



HEWI | 43

Les rideaux de douche que l’on peut choisir en différents décors sont étanches,
traités contre les moisissures et les taches d'humidité, lavables à 30 °C et  ils 
peuvent être désinfectés à 60 °C.

Exécution des rideaux de douche : ourlés sur les côtés, bord inférieur : ourlet rou-
leau avec ruban en acier ou en plomb, bord supérieur : avec œillets en acier fin
insérés. En ce qui concerne la protection anti-éclaboussure, le bord supérieur se
compose de pattes à fermeture agrippante.

HEWI mise sur des rideaux de douche de qualité supérieure de Kvadrat et
Interfrotta.

De in verschillende uitvoeringen verkrijgbare douchegordijnen zijn douchedicht,
bestand tegen schimmels en vochtvlekken, op 30°C wasbaar en op 60°C te desin-
fecteren.

Uitvoering douchegordijnen: randen omgezoomd, onderste afwerking: rolzoom met
roestvrij stalen c.q. loodband, bovenste afwerking: met ingestanste roestvrij stalen
ogen. Bij het douchespatscherm bestaat de bovenste afwerking uit lussen met klit-
tenbandsluiting.

HEWI maakt gebruik van hoogwaardig kwalitatieve douchegordijnen van Kvadrat en
Interfrotta.

Série 801 | Rideaux de douche
Serie 801 | Douchegordijnen
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Les produits de la série 477 et 801 utilisent un polyamide
teinté dans la masse. Chez HEWI, cette matière syn-
thétique est disponible en 15 coloris qui s’intègrent facile-
ment dans les concepts de décor et les environnements
les plus divers.

Couleurs de base HEWI
jaune colza (13), rouge rubis (33), bordeaux (30), 
brun café (80), bleu outremer (53), bleu acier (50), 
vert prairie (73), vert forêt (70).

Couleurs neutres HEWI 
blanc pur (99), gris clair (97), gris souris (95), 
gris anthracite (92), noir foncé (90).

Couleurs pastel HEWI 
jaune fleur (16), bleu pervenche (56).

Voor de producten van de serie 477 en 801 wordt gekleurd
polyamide gebruikt. Deze kunststof is bij HEWI in 15 kleu-
ren verkrijgbaar, om de integratie in verschillende in rich -
tingsconcepten en omgevingen te waarborgen.

HEWI basiskleuren
koolzaadgeel (13), robijnrood (33), bordeauxrood (30), 
koffie bruin (80), ultramarijnblauw  (53), staalblauw (50),
jagersgroen (73), grasgroen (70).

HEWI nautrale kleuren
zuiverwit (99), lichtgrijs  (97), rotsgrijs (95), 
antracietgrijs (92), diepzwart (90).

HEWI extra kleuren
bloesemgeel (16), seringenblauw (56).

Le nuancier HEWI | Diversité des couleurs dans les matières synthétique
HEWI kleursysteem | Diverse kleuren in kunststof

44 | HEWI 
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Les couleurs sont omniprésentes dans notre environne-
ment et sont en étroite relation avec les sentiments et les
émotions. Les couleurs influencent le vécu, déterminent
les impressions que l'on retient d'une pièce. Mais elles
sont aussi des outils de décoration. En connaissant les
effets d’une couleur sur les sentiments, on dispose de
tous les atouts pour créer une ambiance de bien-être.
Ainsi les couleurs et les combinaisons de couleurs peu-
vent aussi avoir un effet thérapeutique. Sous l'effet de
couleurs, l’organisme est soit activé , soit calmé.

La perception des couleurs repose sur les trois aspects du
ton, de l'intensité et de la saturation. Un élément essentiel
dans le domaine de la décoration architecturale est le rap-
port de la couleur avec le matériau. Le même ton a des
effets tout à fait différents sur une surface lisse ou sur une
surface structurée.

Effet des couleurs dans l'espace
Het effect van kleur in een ruimte

Kleuren zijn in onze omgeving alom vertegenwoordigd en
hebben een nauwe relatie met gevoelens. Kleuren beïn-
vloeden het leven, bepalen de indruk die een ruimte maakt
op het gevoel. Maar kleuren zijn tevens een middel om
een ruimte vorm te geven. De kennis van de effecten van
kleuren op het gevoel maakt het mogelijk om adequate
voorwaarden voor het welzijn te creëren. Daardoor kunnen
kleuren en kleurcombinaties ook een therapeutische wer-
king hebben. Het organisme wordt onder de invloed van
kleuren oftewel geactiveerd of komt hierdoor tot rust.

De kleurwaarneming is gebaseerd op de drie aspecten
kleurtint, helderheid en verzadiging. Een wezenlijk compo-
nent op het gebied van de bouwkundige vormgeving is de
relatie van de kleur met het materiaal. Dezelfde kleurtint
heeft op een glad of gestructureerd oppervlak een geheel
verschillende uitwerking.

Coloris
Kleur

rouge
rood

orange
oranje

jaune
geel

vert

groen

bleu
blauw

marron
bruin

ocre
oker

violet 
violet

noir 
zwart

rose 
roze

blanc
wit

gris
grijs

Tableau des couleurs repris de Frieling (traité de la couleur).
Kleurentabel in aansluiting aan Frieling (Wet van de Kleuren).

Effet au sol 
Effect op de vloer

représentatif, puissant, brûlant
representatief, imposant, brandend

moteur, excitant
motorisch, stimulerend

lointain, éphémère
aanraakvreemd, vluchtig

agréable à fouler, doux, résistant,
naturel
loopvriendelijk, zacht, houdend,
natuurlijk

clair : rehaussant, foncé : donne
plus de profondeur à la pièce 
licht: ontheffend  
donker: verdiept de ruimte

terre, bonne assise 
aardend, loopveilig  

sablonneux
zandig

gênant, hésitant 
storend, vertragend 

rend plus profond, irritant, abstrait 
verdiepend, bevreemdend, abstract 

tendre, intouchable  
teder, onaanraakbaar 

lointain
aanraakvreemd

neutre
neutraal

Effet au mur
Effect op de muur

proche, bruyant, agressif
dichtbij, luid, agressief 

chaud, brillant
verwarmend, lichtend

excitant
stimulerend

rassurant, calmant
ton criard : irritant
geruststellend, rustgevend
felle tint: irriterend

clair : froid, lointain 
foncé : calmant
licht: koud, afstandelijk 
donker: rustgevend

Bois : solide, sécurisant
Hout: stevig, knus 

léger, vivifiant
licht, inspirerend

magique, déconcertant  
magisch, onzeker makend 

claustrophobe, ensevelissant 
claustrofobisch, benauwend

sans substance  
afstand tot substantie 

neutre
neutraal

neutre à ennuyant
neutraal tot saai

Effet au plafond
Effect op het plafond

attaquant, inquiétant, lourd
ingrijpend, verontrustend, zwaar

stimulant, excitant
stimulerend, opwindend

stimulant, illuminant, léger
stimulerend, verlichtend, lichtend

protecteur, couvrant
beschermend, dekkend

clair : comme le ciel, édifiant
foncé : oppressant
licht: hemels, verhogend
donker: drukkend 

clair : couvrant, foncé : oppressant
licht: dekkend, donker: drukkend 

étouffant
toedekkend

accablant, inhibant   
belastend, belemmerend 

accablant, abstrait
belastend, abstract 

transparent
doorzichtig

ouvert, léger, clair
open, licht, licht

ombrageux, dépressif
schaduwrijk, depressief
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Série 477 | Choix dans l’assortiment 
Serie 477 | Keuze uit het assortiment

Champs d’application
Hôpitaux, centres de rééducation, maisons de retraite, bâti-
ments publics, salles de bains de particuliers.
La série 477 propose des accessoires pour les espaces 
fonctionnels existants dans la salle de bains: lavabo, WC, 
douche/baignoire.

Les couleurs de base HEWI
jaune colza (13), rouge rubis (33), bordeaux (30), 
brun café (80), bleu outremer (53), bleu acier (50), 
vert prairie (73), vert forêt (70)
Les couleurs neutres HEWI 
blanc pur (99), gris clair (97), gris souris (95), 
gris anthracite (92), noir foncé (90)
Couleurs pastel HEWI 
jaune fleur (16), bleu pervenche (56)

Le couleur verre HEWI
blanc mat (05)

Toepassingsgebieden 
Ziekenhuizen, revalidatiecentra, bejaardentehuizen, openbare
gebouwen, privé-badkamers.
De serie 477 biedt inrichtingsproducten voor de functionele
zones in de badkamer: wastafel, WC, douche/badkuip.

HEWI basiskleuren
koolzaadgeel (13), robijnrood (33), bordeauxrood (30), 
koffiebruin (80), ultramarijnblauw (53), staalblauw (50), 
grasgroen (73), jagersgroen (70)
HEWI neutrale kleuren
zuiverwit (99), lichtgrijs (97), rotsgrijs  (95), 
anthracietgrijs  (92), diepzwart (90)
HEWI pastelkleuren
bloesemgeel (16), seringenblauw (56)

HEWI glaskleuren
mat wit (05)

Les couleurs HEWI
HEWI kleuren

La couleur du verre HEWI 
HEWI glaskleuren

R4D3F R4D3D D7Y3F D7Y3G 

Z8D3F Z8D3D Z8D3F Z8D3D

F4J9F F4J9D V1C1F V1C1D 

W4H7F W4H7D W4H7F W4H7D 

Gobelet à fond plat
Glassbeker met vlakke bodem
477.04.02005
ø 74 | 80

Tablette (polyamide)*
Planchet (polyamide)*
477.03.100
600 | 26 | 140

Porte-serviettes
Handdoekhouder
477.09.100
ø 28 | 160 | 445

Porte-serviettes
Handdoekhouder
477.09.200
ø 28 | 105 | 445

Crochet mural
Haak
477.90.010
ø 50 | 45

Crochet double mural
Dubbele haak
477.90.025
ø 50 | 43,5

Barre de douche avec 
coulisseau
Doucheglijstang
477.33.1...
ø 33 | 600-1100 | 90

Ensemble de douche
Douche set
477.33.102
ø 33 | 1100 | 9033 30 80 53 50 73 70 99 97 9513 92 90 16 56

05
� Dimensions en mm: largeur (entraxe) | hauteur | profondeur (longueur)
� Aangegeven afmetingen in mm: breedte (hartmaat) | hoogte | diepte (lengte)
� Pour tout complément d’information reportez-vous à catalogue Sanitaire
� Mer informatie in productoverzicht Sanitair
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X4C1F X4C1D 

X4C1F X4C1D W4H3F W4H3D S8S5F S8S5D 

Z4H3F Z4H3D 

Distributeur de 
papier WC
WC-rolhouder
477.21.100
160 | 120 | 20

Ensemble brosse WC
WC-borstelgarnituur
477.20.200
ø 110 | 520
Brosse WC
WC-borstel
477.20.010

Poubelle
Afvalemmer
477.05.100
ø 180 | 330 |  210

Ensemble brosse WC
WC-borstelgarnituur
477.20.100
141 | 470 | 140
Brosse WC
WC-borstel
477.20.010

Coulisseau de douche
Douchekophouder
35521
93 | 108

Tablette d’angle
Hoekplanchet
477.32.100 
205 | 37 | 205

Distributeur de papier WC
WC-rolhouder
477.21.150
160 | 120
Porte-rouleau de réserve
Reserverolhouder
477.21.200
70 | 120

X4S5F X4S5D 

F8J9F F8J9D 

W8Y3F W8Y3D 

F8J9F F8J9D 

D7Y3F D7Y3G D7Y3F D7Y3G K4H7F K4H7D R8Y3F R8Y3D B4S5F B4S5D 

Z8D3F Z8D3D Z8K4F Z8K4D Z8H3F Z8H3D W8H7F W8H7D S8C1F S8C1D 

Support
Houder
477.00.100
97 | 25 | 100

Insert porte-savon
Zeepschaal-inzet
477.02.01005
ø 74 | 25

Porte-savon
Zeepschaal
477.02.100
97 | 25 | 100

Miroir cristal 
Kristalspiegel
477.01.010
477.01.020
600 | 390 | 6
600 | 540 | 6

Patte de fixation
Spiegelhouder
477.01.100
30 | 60 | 18

Porte-serviettes
Handdoekring
477.09.300
320 | 150 | ø 28

Applique
Wandlamp
477.07.100
97 | 185 | 105

Distributeur de 
savon liquide
Zeepdispenser
477.06.10005
ø 75 | 208 | 122

Poubelle pour essuie-
mains papier
Mand voor papieren 
handdoekjes
477.05.20011 
477.05.20012
305 | 515 | 300
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S4J9F S4J9D S4C1F S4C1D 
W4D3F W4D3D 

Porte-serviettes
Badhanddoekhouder
477.30.100
570 | ø 28 | 85
477.30.200
457 | ø 28 | 85

Poignée d’appui
Badgreep
477.31.100
250 | ø 28 | 85
477.31.200
300 | ø 33 | 85 

Tablette
Glasplaat
477.03.5...
197-557 | 8 | 115
Support-tablette
Glasplathouder
477.03.500
ø 30 | 132

C7H7F C7H7D 
H7K4F H7K4D S4S5F S4S5D 

Softlink ...F
En introduisant ce code dans la 
case Softlink sur la page internet
HEWI, vous obtiendrez plus
d’informations ou services sur les
produits.

Softlink ...D
Door het invoeren van deze code in
het softlink veld op de HEWI website
krijgt u aanvullende product- resp.
service-informatie.

*leverbaar in de kleuren 33, 50, 53, 99, 95 en 16  
*disponible dans les coloris 33, 50, 53, 99, 95 et 16 

Distributeur d’essuie-mains
papier
Dispenser voor papieren 
handdoekjes
477.06.60005
310 | 459 | 160
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Série 801 | Choix dans l’assortiment 
Serie 801 | Keuze uit het assortiment

Champs d’application
Hôpitaux, centres de rééducation, maisons de retraite, bâti-
ments publics, salles de bains des particuliers. La série 801
propose des équipements pour les espaces fonctionnels exi-
stants dans la salle de bains : lavabo, WC, douche/baignoire.

Normes
HEWI répond aux normes DIN 18024 partie 2 et 18025 par-
ties 1 + 2 grâce à sa vaste gamme et aux propriétés de ses
produits. Ces normes régissent la conception, la réalisation
et l’aménagement des bâtiments sans entrave.
DIN 18024 partie 2 : bâtiments publics
DIN 18025 partie 1 : appartements accessibles en fauteuil
roulant
DIN 18025 partie 2 : appartements sans entrave pour les
seniors et les personnes handicapées

Les couleurs de base HEWI
jaune colza (13), rouge rubis (33), bordeaux (30), 
brun café (80), bleu outremer (53), bleu acier (50), 
vert prairie (73), vert forêt (70)
Les couleurs neutres HEWI 
blanc pur (99), gris clair (97), gris souris (95), 
gris anthracite (92), noir foncé (90)
Les couleurs pastel HEWI 
jaune fleur (16), bleu pervenche (56)

Toepassingsgebieden 
Ziekenhuizen, revalidatiecentra, bejaardentehuizen, openbare
gebouwen, privé-badkamers. De serie 801 biedt inrich
producten voor de functionele zones in de badkamer: wasta-
fel, WC, douche/badkuip.

Normen
Door het omvangrijke assortiment en de eigenschappen van
de producten voldoet HEWI aan DIN 18024 deel 2 en 18025
deel 1 + 2. Deze normen regelen planning, uitvoering en
inrichting van barrièrevrije gebouwen.
DIN EN 18024 deel 2: openbare gebouwen
DIN EN 18025 deel 1: woningen voor rolstoelgebruikers
DIN 18025 deel 2: barrièrevrije woningen voor senioren en
gehandicapten 

HEWI basiskleuren
koolzaadgeel (13), robijnrood (33), bordeauxrood (30), 
koffiebruin (80), ultramarijnblauw (53), staalblauw (50), 
jagersgroen (73), grasgroen (70)
HEWI neutrale kleuren
zuiverwit (99), lichtgrijs  (97), rotsgrijs (95), antracietgrijs (92),
diepzwart (90) 
HEWI pastelkleuren
bloesemgeel (16), seringenblauw  (56)

Barre d’appui relevable
Opklapbare steun
801.50.2...
78 | 259 | 600 - 850
Set-commande de chasse d’eau
pour montage ultérieur
WC-spoelknopmodul voor 
montage achteraf 
801.50.060
50 | 68 | 105

Barre d’appui relevable avec 
bouton-poussoir
Opklapbare steun met 
spoeltoets
801.50.7...
78 | 259 | 700 - 850

Dossier de siège
Rugleuning
801.51.900
670-730 | 220 | 150

Dossier de siège
Rugleuning
801.51.910
670 - 730 | 220 | 150

Gobelet et support
Beker en houder
801.04.020
801.00.100
97 | 80 | 100

Tablette
Planchet
801.03.100
600 | 28 | 140

Barre d’appui
Opklapbare steun
801.50.3...
78 | 259 | 600-850

48 | HEWI

T6S5F T6S5D D2Y3F D2Y3D 

B3C1F B3C1ED M6D3F M6D3D 

D2Y3F E2D3D D6H3F D6H3D 

L3S5F L3S5D L3S5F L3S5D 

R3H3F R3H3ED 

Barre d’appui relevable
Opklapbare steun
801.50.2...
78 | 259 | 600-850

D2Y3F D2Y3D 

33 30 80 53 50 73 70 99 97 9513 92 90 16 56
� Dimensions en mm: largeur (entraxe) | hauteur | profondeur (longueur)
� Aangegeven afmetingen in mm: breedte (hartmaat) | hoogte | diepte (lengte)
� Pour tout complément d’information reportez-vous à catalogue Sanitaire
� Mer informatie in ons productoverzicht Sanitair
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Miroir inclinable avec éclairage
Kantelspiegel met verlichting            
801.01.200
700 | 540 

Miroir cristal avec de
fixation
Spiegel met houder
801.01.300
600 | 1260 | 18

Set-distributeur de papier 
WC pour montage
ultérieur
WC-rolhouder voor
montage achteraf
801.50.010
35 | 131 | 136

Crochet mural et double
Haak en dubbele haak
801.90.010
801.90.020
ø 40 | 30

Brosse-WC
WC-borstel
801.20.010
543

Distributeur de papier
WC
Reserverolhouder
801.21.300
ø 70 | 121

Pictogramme
Pictogram
801.91.030
135 | 150 | 3

Barre de maintien 
en fixation murale et sol
Wand-vloersteun
801.22.400
135 | 850 | 834

Barre de maintien coudée
Hoeksteun
801.22.200
620 | 200 | 90

Barre de maintien coudée
Hoeksteun
801.22.110
400 | 900 | 90

Barre de maintien coudée
Hoeksteun
801.22.100
300 | 600 | 90

Barre de maintien coudée
Hoeksteun
801.22.120
255 | 255 | 90

Ensemble brosse WC
WC-borstelgarnituur
801.20.100
130 | 575 | 140 

Miroir inclinable
Kantelspiegel                  
801.01.100
600 | 540 

Barre de maintien
Wandsteun
801.36.1...
300-1100 | ø 33 | 90 

Barre d’appui relevable
Opklapbare steun
801.50.1...
78 | 259 | 600-900

Crochet double
Dubbele kapstokhaak
801.90.030
90 | 165 | 95

Crochet double
Dubbele kapstokhaak
801.90.040
90 | 165 | 87

Pictogramme
Pictogrammen
801.91.020
801.91.010
87 | 150 | 3
71,5 | 150 | 3
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T2J9F T2J9D B3S5F B3S5D R1Y3F R1Y3D A6J9F A6J9D O2H7F O2H7D 

A3H7F A3H7D A3H7F A3H7D A3H7F A3H7D G3K4F G3K4D G3K4F G3K4D 

E2K4F E2K4D R3K4F R3K4D K3H7F K3H7D Y3J9F Y3J9D 

D6Y3F D6Y3D D6Y3F D6Y3D D6Y3F D6Y3D T9S5F T9S5D D9H3F D9H3D 

Porte-rouleau de
réserve 
Reserverolhouder
801.21.201
ø 70 | 158 | 92

R3D3F R3D3D 

Softlink ...F
En introduisant ce code dans la 
case Softlink sur la page internet
HEWI, vous obtiendrez plus
d’informations ou services sur les
produits.

Softlink ...D
Door het invoeren van deze code in
het softlink veld op de HEWI website
krijgt u aanvullende product- resp.
service-informatie.
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Série 801 | Choix dans l’assortiment 
Serie 801 | Keuze uit het assortiment

Champs d’application
Hôpitaux, centres de rééducation, maisons de retraite, bâti-
ments publics, salles de bains des particuliers. La série 801
propose des équipements pour les espaces fonctionnels exi-
stants dans la salle de bains : lavabo, WC, douche/baignoire.

Normes
HEWI répond aux normes DIN 18024 partie 2 et 18025 par-
ties 1 + 2 grâce à sa vaste gamme et aux propriétés de ses
produits. Ces normes régissent la conception, la réalisation
et l’aménagement des bâtiments sans entrave.
DIN 18024 partie 2 : bâtiments publics
DIN 18025 partie 1 : appartements accessibles en fauteuil
roulant
DIN 18025 partie 2 : appartements sans entrave pour les
seniors et les personnes handicapées

Les couleurs de base HEWI
jaune colza (13), rouge rubis (33), bordeaux (30), 
brun café (80), bleu outremer (53), bleu acier (50), 
vert prairie (73), vert forêt (70)
Les couleurs neutres HEWI 
blanc pur (99), gris clair (97), gris souris (95), 
gris anthracite (92), noir foncé (90)
Les couleurs pastel HEWI 
jaune fleur (16), bleu pervenche (56)

Toepassingsgebieden 
Ziekenhuizen, revalidatiecentra, bejaardentehuizen, openbare
gebouwen, privé-badkamers. De serie 801 biedt inrichtings-
producten voor de functionele zones in de badkamer: 
wastafel, WC, douche/badkuip.

Normen
Door het omvangrijke assortiment en de eigenschappen van
de producten voldoet HEWI aan DIN 18024 deel 2 en 18025
deel 1 + 2. Deze normen regelen planning, uitvoering en
inrichting van barrièrevrije gebouwen.
DIN EN 18024 deel 2: openbare gebouwen
DIN EN 18025 deel 1: woningen voor rolstoelgebruikers
DIN 18025 deel 2: barrièrevrije woningen voor senioren en
gehandicapten 

HEWI basiskleuren
koolzaadgeel (13), robijnrood (33), bordeauxrood (30), 
koffiebruin (80), ultramarijnblauw (53), staalblauw (50), 
jagersgroen (73), grasgroen (70)
HEWI neutrale kleuren
zuiverwit (99), lichtgrijs  (97), rotsgrijs (95), antracietgrijs (92),
diepzwart (90) 
HEWI pastelkleuren
bloesemgeel (16), seringenblauw  (56)

Siège relevable
Opklapbaar zitje
801.51.210
448 | 259 | 428

Siège suspendu
Hangzitje
801.51.110
448 | 395 | 500

Barre avec coulisseau 
de douche
Doucheglijstang
801.33.1...
600-1100 | 90

Barre de maintien coudée
avec support de douche
Hoeksteun met 
douchekophouder
801.33.210
600 | 1100 | 90

Barre de maintien pour 
douche et baignoire 
Douche-/en badleuning 
801.35.200
762 x 762 | 900 | 90

Barre de maintien pour 
douche et baignoire 
Douche-/en badleuning
801.35.110
762 x 762 | ø 70 | 90

Siège relevable
Opklapbaar zitje
801.51.200
345 | 259 | 408

Siège suspendu
Hangzitje
801.51.100
345 | 400 | 480

50 | HEWI

E9H7F E9H7D D9K4F D9K4D 

H7D3F H7D3D P2S5F P2S5D 

D6K4F D6K4D E6H7F E6H7D 

D6D3F D6D3D O6J9F O6J9D 

33 30 80 53 50 73 70 99 97 9513 92 90 16 56
� Dimensions en mm: largeur (entraxe) | hauteur | profondeur (longueur)
� Aangegeven afmetingen in mm: breedte (hartmaat) | hoogte | diepte (lengte)
� Pour tout complément d’information reportez-vous à catalogue Sanitaire
� Mer informatie in ons productoverzicht Sanitair
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Tabouret 
Zitkruk
801.51.300
345 | 500 | 336

Barre de maintien pour 
douche et baignoire 
Douche-/en badleuning
801.35.120
962 x 962 | ø 70 | 90

Barre de maintien pour douche 
avec barre à coulisseau
Douchewandleuning steun met 
doucheglijstang
801.35.210
762 x 762 | 1100 | 90

Barre de maintien pour douche 
avec barre à coulisseau règlable
Doucheglijstang met 
verschuivbare doucheglijstang
801.35.410
962 | 1100 | 90

Barre de maintien pour douche 
avec barre à coulisseau règlable
Douchewandleuning met 
verschuivbare doucheglijstang
801.35.320
962 x 962 | 1100 | 90

Barre de maintien pour 
douche et baignoire 
Douche-/en badleuning
801.35.100
762 x 474 | ø 70 | 90

Dispositif anti-projections
relevable
Opklapbaar spatscherm
801.52.100...
78 | 967 | 940

Tringle à rideau 
Gordijnstang
801.34.3...
983 - 1483 | 967 - 1467

Dispositif anti-projections
relevable
Gordijn voor spatscherm
801.52.010...
800 | 850 

Dispositif anti-projections rele-
vable
Douchegordijn
801.34.V01... /802.34.V01...
1400 - 3000 | 2000

Tringle à rideau 
Gordijnstang
801.34.1...
800-1500

Tringle à rideau  
Gordijnstang
801.34.200
883 x 883 | R600
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J7J9F J7J9D E2H3F E2H3D P2C1F P2C1D 

P2S5F P2S5D P2S5F P2S5D G1Y3F G1Y3D 

G3H3F G3H3D L3C1F L3C1D G6H7F G6H7D 

D9D3F D9D3D E0Y3F E0Y3D O9J9F O9J9D 

Tringle à rideau  
Gordijnstang
801.34.400
1000 | ø 33

Z4K4F Z4K4D 

Tabouret 
Zitkruk
802.51.300...
553 | 531 | 400

G9H7F G9H7D 

Softlink ...F
En introduisant ce code dans la 
case Softlink sur la page internet
HEWI, vous obtiendrez plus
d’informations ou services sur les
produits.

Softlink ...D
Door het invoeren van deze code in
het softlink veld op de HEWI website
krijgt u aanvullende product- resp.
service-informatie.
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Liste de contrôle Vivre sans entrave
Checklist Barrièrevrij

Devant une vaste offre en produits, il est difficile de faire le
bon choix. Afin de prendre une décision en toute certitude,
vous devriez tenir compte des éléments suivants lors de
l’équipement sans entrave de bâtiments :

Durabilité de l’investissement 
� Qualité du produit élevée = longue durée de vie
� Produits n’exigeant aucune maintenance
� Produits médicaux caractérisés CE 
� Matériaux et fixations anticorrosion
� Intégrabilité aisée dans les concepts d’architecture et 

de soins
� Sécurité du système : Compatibilité aux systèmes 

existant déjà

Avantages pour l’utilisateur
� Manipulation pratique
� Produits à emploi évident 
� Stimulation de la mobilité
� Encouragement à l’autonomie
� Sécurité des produits
� Design fonctionnel
� Surfaces agréables au toucher
� Ambiance agréable, confortable
� Plaisir d’utiliser les produits

Avantages pour le personnel de soins
� Produits à emploi évident 
� Bonne manipulation
� Décharge du personnel de soins
� Nettoyage facile
� Sécurité pour le patient/occupant

Commerce et montage
� Durées de montage minimes
� Aucune détérioration sur le chantier
� Garantie selon ZVSHK

Bij een uitgebreid productaanbod is het moeilijk om de 
juiste keuze te maken. Daarom bevelen wij u aan om bij 
de barrièrevrije inrichting van gebouwen op de volgende
punten te letten, zodat u de juiste beslissing kunt nemen:

Investering op lange termijn
� Hoge productkwaliteit = lange levenscyclus
� Onderhoudsvrije producten
� Medische producten met een CE-kenmerk
� Corrosiewerende materialen en bevestigingen
� Gemakkelijk te integreren in architectuur- en verzor-

gingsconcepten
� Systeemveiligheid: compatibiliteit met bestaande 

systemen

Voordelen voor de gebruiker
� Comfortabel in gebruik
� De producten spreken voor zichzelf
� Bevordering van mobiliteit
� Bevordering van zelfstandigheid
� Veiligheid van de producten
� Functioneel design
� Goed in de hand liggende oppervlakken
� Behaaglijke, aangename ambiance
� Plezier bij het gebruik van de producten

Voordelen voor het zorgpersoneel
� De producten spreken voor zichzelf
� Goed te bedienen
� Ontlasting van zorgpersoneel
� Gemakkelijk te reinigen
� Veiligheid in de omgang met de patiënt/bewoner

Handel en montage
� Korte montagetijd
� Geen beschadigingen op de bouwplaats
� Vrijwaring volgens de ZVSHK, de centrale Duitse 

organisatie op het gebied van sanitair, verwarming 
en luchtbehandeling
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Assistance grâce au service de planification HEWI
Avec son service de planification pour architectes, com-
merçants et transformateurs, HEWI vous offre une prestati-
on globale qui vous assistera lors de vos planifications.
Nous élaborons un projet d’équipement individuel et réalis-
able directement (sur demande aussi en visualisation 3D)
selon vos mesures et votre plan avec les positions de rac-
cordements.
Nous vous dessinons non seulement les composantes
appropriées de la gamme de produits HEWI mais nous
vous donnons aussi des conseils pour les combiner avec
des produits sanitaires d’autres fabricants.

Ondersteuning door de HEWI planningsservice
Een omvangrijke en voor u ondersteunende dienstverlening
biedt HEWI met de planningsservice voor architecten, han-
delaars en verwerkers. In overeenstemming met uw maat-
voering en plattegrondschets met de posities van de aans-
luitingen, werken we voor u een individueel en direct toe-
pasbaar inrichtingsvoorstel uit (op verzoek ook als 3-D-pre-
sentatie).
Wij noemen u niet alleen de geschikte componenten uit het
HEWI productassortiment, maar geven ook aanbevelingen
voor de combinatie met sanitaire producten van andere 
fabrikanten.

Service de planification  
Planningsservice

2D Visualisation | 2D Visualisation 3D Visualisation | 3D Visualisation
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La mise à profit des prestations de services HEWI sui-
vants allège votre travail quotidien, de la conception à
l’exploitation en passant par la construction d’un projet
immobilier :

Service consultatif :
· Service consultatif dans toutes les phases de la con-

ception concernant l’ensemble des prestations HEWI
· Aide à l’appel d’offres
· Échantillonnage
· Réalisation de solutions individuelles
· Aide à la présentation auprès des maîtres de

d’oeuvre et des investisseurs
· Recours à des équipes d´experts HEWI pour les 

thèmes « Vivre sans entrave », « Systèmes de ferme-
ture électronique », « Signalétique » ainsi que pour des 
solutions individuelles concernant les systèmes de 
mains-courantes 

· Informations sur les normes

Aides :
· Le catalogue de produits sur Internet 
· Des informations spécialisées sur le thème

« Vivre sans entrave »
· Des blocs échantillons et des palettes de couleurs et 

mise à disposition de matériaux pour le collage
· Systèmes d’exposition

Seminare :
· Séminaires pour architectes, planificateurs, maîtres 

d’oeuvre et investisseurs, grossistes et corps de 
métiers – programme actualisé sur notre site 
www.hewi.com

· Séminaires de base et de perfectionnement
· Exposés techniques

Notre service vous conseille personnellement sur
place :
Les conseillers projets HEWI sont les interlocuteurs
principaux des architectes, planificateurs, maître
d’oeuvre et investisseurs.
Les conseillers responsables du service d´application
HEWI se sont spécialisés dans les exigences de la
gestion technique.
Les conseillers-clients HEWI apportent leur soutien au
grossistes et corps de métiers.
Pour toutes questions et demandes, notre équipe tech-
nique se tient toujours à votre disposition.

Nous nous réjouissons de vous rencontrer !

Services | Contact
Services | Contact

Het gebruik van de volgende HEWI dienstverleningen
vergemakkelijkt uw dagelijks werk vanaf de planning,
het plaatsen tot en met het gebruik van een gebouw:

Advies:
· Omvattend advies in alle fasen van de planning over  

het totale HEWI leveringspakket
· Ondersteuning bij de offerteopstelling
· Bemonsteren
· Uitwerken van oplossingen voor individuele problemen
· Presentatieondersteuning bij opdrachtgevers en 

investeerder
· Inzet van HEWI specialistenteams voor de thema’s 

Wonen zonder drempels, Elektronische sluitsystemen,  
Bewegwijzeringen, alsmede individuele oplossingen 
voor handleuningen

· Informatie aangaande wettelijke bepalingen  

Tools:
· Productcatalogus op internet 
· Vakkundige informatie over het onderwerp Wonen 

zonder drempels
· Monsterblokken en kleurwaaiers en aanbieden van 

materialen voor collage
· Presentatiesystemen

Seminars:
· Seminars voor architecten, planners, opdrachtge-

vers, investeerders, handel en verwerkers – actueel 
seminar programma op www.hewi.com

· Basis- en voorgezette seminars
· Lezingen door deskundigen

We adviseren u ter plaatse:
De HEWI bouwadviseurs zijn de algemene aanspreek-
punten voor architecten, planners, opdrachtgevers en
investeerders.
De HEWI toepassingsadviseurs zijn gespecialiseerd in
de eisen van het technisch management.
De HEWI klantenadviseurs ondersteunen handel en 
verwerkers.
Bovendien staat ons binnendienstteam elk moment
voor u klaar voor uw vragen en behoeften.

Wij verheugen ons op een gesprek met u !
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Sanitair | Accessoires en Wonen zonder drempels | Serie 477 | Serie 801
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Introduction
Inleiding

Série 477
Serie 477

Série 801 Vivre sans entrave  
Serie 801 Barrièrevrij

HEWI | Le programme conséquent
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www.hewi.com

Allemagne | Duitsland
HEWI Heinrich Wilke GmbH
Postfach 1260
D-34442 Bad Arolsen
Tél.: +49 5691 82-0
Fax: +49 5691 82-319
international@hewi.com
www.hewi.com

Suisse
Attaché: Roger Ernst
Rue Pierre-à-Mazel 11
CH-2000 Neuchâtel
Tél.: +41 32 751 32 44
Fax: +41 32 751 43 60
rernst@hewi.ch
www.hewi.ch

BeNeLux
Attaché | 
Afgevaardigde: 
Dieter Cormann
Rue Delval 40
B-1480 Tubize
Tél.: +32 2 3660977
Fax: +32 2 3662373
dcormann@hewi.com
www.hewi.be

BeNeLux
Attaché | Afgevaardigde: 
Christoph Meyer
Forges 66
B-4837 Baelen
Tel.: +32 87 882729
Fax: +32 87 882789
cmeyer@hewi.com
www.hewi.be

HEWI France
217, cours Lafayette
F-69006 Lyon
Tél.: +33 4.72.83.09.09
Fax: +33 4.72.83.09.00
contact@hewi.fr
www.hewi.fr

Attaché: Roger Schmidli
Case postale 110
CH-5615 Fahrwangen
Tél.: +41 56 667 0 667
Fax: +41 56 667 0 766 
rschmidli@hewi.ch
www.hewi.ch

Conseiller projets | 
Projectadviseur: 
Didier Kistemann
Clos de Lens sur Geer 1
B-4360 Oreye
Tél.: +32 19 588 100
Fax: +32 19 588 101
dkistemann@hewi.com
www.hewi.be

BeNeLux, Suisse
Service-Hotline (freecall):
00800 4394 4394

Sous réserve de modifikations techniques PR 243FR/NL
Technische veranderingen voorbehouden 03/09
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